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Ю. Д. Куличенко 
Б САЯСИ ДИСКУРСТЫҢ ПЕРЦЕПТИВТІ ОБРАЗДАРЫ 

  
Бұл мақалада саяси дискурстың перцептивті образдарының иерархиялық құрылымы ерекше феномен ретінде 

қарастырылады және тілдік бірліктер лингвистикалық талдауға т‰седі. Адамның ойлау қабілетінің көрінуін 
эксплицитті және верификациялық амалдар арқылы беріп, сол арқылы биліктің, әлемнің ұлттық тілдік бейнесі және 
тілдік санасының абстрактылы категориясының метафоралану процесі талданады.  

 
Y. D. Kulichenko 

THE OF PERCEPTUAL IMAGES OF POLITICAL DISCOURSE 
 
In the present article the hierarchical structure of perceptual images’ of political discourse is considered as a special 

phenomenon and linguistic analysis made on language units. Showing the manifestations of human intellectual activity through 
verifying and explicit means and according to them analyzes the metaphorization process of abstract categories of authority, the 
world’s national language image and language conscience. 
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ӨЛЕҢ МӘТІНІНДЕГІ  ЕТІСТІКТЕРДІҢ СЕМАНТИКАЛЫҚ  ТІРКЕСІМДІЛІГІ 
 
 
Поэтикалық мәтінде өлең мазмұны мен 

т‰рінің ‰йлесімін жеткізуде өнімді функцио-
налдық қызметті етістік сөз табы белсенді 
атқарады.  

Өлең мәтінін т‰зуде етістіктің барлық т‰р-
лері мен тұлғалары іс-қимылға жұмылдыру, 
суретті баяндау, ұйқас құрауға бейімділік, 
терең психологиялық к‰й, динамикалық екпін 
сияқты лингвопоэтикалық қолданыстарға аса 
бай.  

Есімдер сияқты етістіктер де көркем сөз 
тілінде, әсіресе өлең мәтінінде поэтикалық-
стильдік қызметке ие.  

 «Етістік тіліміздегі сөз таптарының ішін-
дегі ең к‰рделі және қарымы ең кең грам-
матикалық категория. Етістіктің к‰рделігі мен 
қарымдылығы оның аса өрісті лексика-семан-
тикалық сипатымен, бай лексика, граммати-
калық формаларымен, көсіліңкі  синтаксистік 
қызметімен  тығыз байланысты», – [1, 122] 
деп тұжырымдалуы шынында да бұл сөз 
табының поэтикалық мәтіндегі тіркесімділік 
қабілетінің кең ауқымдығы, іс-қимыл мағы- 

 
 
насының әр тараптылығы, қуатты эмоционал- 
дық фон тудыруы, ырғақ пен ұйқас құрау 
ерекшеліктерінің өзіндік  көріністерін айқын-
дап тұрған іспетті. Тілдің дамуы барысында 
әр т‰рлі объективті себептермен жеке сөз тап-
тарының тіркесімділік қабілетінің артқандығы 
белгілі. Етістік сөздердің тіркесімділік қабі-
летінің артуы –  оның мағыналық жағынан 
дамуына негізделсе, өз кезегінде  олардың тір- 
кесетін сөздерінің аясының мол болғаны-
менде байланысты.      

Кез келген тілдік ж‰йеде сөздер бір-бірі-
мен байланысуы ‰шін  өзара мағыналық және 
грамматикалық жағынан сәйкестікте болуы 
шарт.  

Тіл ғылымында тіркесімділік мәселесі ва-
ленттілік теориясымен сабақтастықта қа-
растырылады. Валенттілік терминінің енуі  
жиырмасыншы ғасырдың  қырқыншы жылда-
рының аяғындағы С.Д. Кацнельсонның еңбек-
терінен бастау алады.  Тілде толық мағыналы 
сөз тек белгілі бір синтаксистік жағдайда ғана 
өзінің толыққанды мағыналық қырын көрсете 
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алатындығын баса айта келе, С.Д. Кацнель-
сон: «Это свойство слова, определенным об-
разом реализоваться в предложении, высту-
пать в определенные комбинации с другими 
словами можно было бы назвать его синтак-
сической валентностью [2,126], – деп жазады.  

Бұл теорияны одан әрі дамытушы Л. Теньер 
валенттілік терминін тек етістік сөз табына 
қатысты қолданады. Кейінгі жылдары зерттеу 
нысаны ретінде өзге сөз таптары алынған 
Ю.Д. Апресян, В.Г. Адмони, М.Д. Степанова, 
Н.Д. Шмелев, Н.И. Степаненколардың еңбек-
терінде әрі қарай тереңдетіліп қарастырылды.  

Валенттілік теориясы жөнінде М. Оразов: 
«Валенттілік теориясы бойынша сөздер екінші 
бір сөзбен байланысқанда белгілі бір мағы-
налық және тұлғалық сыбайластығы  жағынан  
ғана байланысады» – дей келе, сөздердің тұл-
ғалық жақтан байланысуын сыртқы валент-
тілік деп атайды және олардың мағыналық 
жағынан да байланыста болуы керектігін 
ескертеді [3,24]. Сондай-ақ, семантикалық 
валенттіліктің жеке кездеспей, синтаксистік 
валенттіліктің ішкі мазмұны ретінде ғана өмір 
с‰ретіндігі семантика теориясында әр қыры-
нан сөз болып ж‰р.  

 Валенттілік мәселесіне байланысты  
Қ. Жұбановтың айтқан мына бір пікірі назар 
аудартады: «Грамматиканың мақсаты жалғыз-
ақ сөздің қандай мағыналары болатындығын 
баяндау ғана емес, қандай формаларға қандай 
мағыналар сәйкес келетінін баяндап, дұрысы, 
қандай мағына шығуы ‰шін сөзді қалайша 
құрастыру керек екендігін баяндау» [4,241]. 
Сонымен, валенттілік деп сөздердің бір-бірі-
мен мағыналық және синтаксистік жағынан 
‰йлесімді келуін айтамыз.  

Етістіктер ойды т‰сінікті, тиянақты жет-
кізуде басты тәсіл болып табылады да, сөйлем 
соңында, кейде сөйлем ішінде басқа сөздерді 
өздеріне бағындырып, басыңқы қызметте әр 
құрамда келе береді. Бұл жөнінде Г.Д. Санжеев: 
«Глагол – это существо многорукое, которое 
одно только и может организовать в единое 
целое все возможные формы соединений слов 
предложения, словосочетания, фразеологи-
ческие единицы» [5, с.6-7], – деп көрсетеді. 
Шын мәнінде, етістіктердің өзге сөздермен 
тіркесу аясы кең, барлық сөз табымен кеңінен 
тіркеске т‰седі.  

Жалпы сөз тіркестері туралы еңбектерде 
етістікті сөз тіркестерінің бағыныңқы сыңар-
лары ретінде зат есім, сын есім, сан есім, есім-

дік, ‰стеу, еліктеуіш және етістік сөз таптары 
аталып ж‰р.  

Профессор Т. Сайрамбаев  сөз тіркесте-
рінің аясын құрайтын сөз таптарын мынадай 
‰ш бағытта қарастыруды ұсынады: 

1) Әр сөз табының негізінде қалыптасқан 
сөз тіркестері; 

2) Бір сөз табының негізінде қалыптасқан 
сөз тіркестері; 

3) Бір сөздің қайталануы негізінде жасал-
ған сөз тіркестері [6, 108 б.]. 

Поэзия тілінде  заттың атауға қатысы,  сыны, 
сапасы, қимылы сияқты семантикалық қаты-
насты білдіруде есімше тұлғалы сөздердің 
жұмсалуы молынан кездеседі. 

Мәселен есімше тұлғалы сөздер өлең мәті-
нінде есімдермен де, етістіктермен  тіркесімді-
лікке т‰сіп, семантикалық тіркес құрауда 
уақыт пен кеңістік қатынасындағы атрибут-
тық мәнге ие болып, мәтінді ұйымдастырушы 
тірек сөз  қызметінде жиі жұмсалады.  

Тұяқ та жоқ тігерге дым қалмаған, 
Жау жалмаған, жабысып, құм жалмаған, 
Сырлар бар - ау қойнында,  туған далам, 
Ақтарылған қанынан қазағыңның,  
Құзғыны да Құдайдың құр қалмаған..... 

(М.Мақатаев) 
Көмекші етістіктер мен есімше тұлғалары-

ның басыңқы сыңарда  жалпы, жалқы, деректі, 
дерексіз ұғымдағы есім сөздермен т‰йдектеліп 
келуі поэтикалық өлең мәтініндегі семанти-
калық  тіркесімділіктің бір ‰лгісі болып табы-
лады.  Мысалы,  

......Ақын деген лапылдаған өрт екен, 
Жанып өту  ақындардың  - серті екен 

(М.Мақатаев.) 
«Қазақ тіліндегі сын есімдердің валент-

тілігі» деп аталатын монографиясында  
М.С. Жолшаева сын есімдердің тіркесімділік 
аясын қарастыра келіп, сын есімнің етістікпен 
тіркесін екі топқа бөліп қарастыру керек екен-
дігін тілге тиек етеді. Оның себебін етістіктің 
басыңқы сыңарда келіп жұмсалуының өзіндік 
ерекшеліктерімен байланыстырады. «Ол мына 
мәселемен байланысты: біріншіден, етістіктің 
олармен  тіркесі таза қимылдық мәнге ие бол-
са, екіншіден, етістіктің есімше мен қимыл 
есімінің заттанып келуі арқылы байланысады 
[7,123 б.].   

Қатыстық сын есімдердің арнайы жұрнақ-
тар арқылы басқа сөз таптарынан жасалатыны 
белгілі. М. Балақаев, Р. Әмір сынды ғалымдар 
қатыстық сын есімдер жасаушы қосымшалар- 



Вестник КазНУ. Серия филологическая, №1(135).2012                                                                          127 
 
дың ішіндегі -сыз, -сіз; -дай, -дей, -тай, -тей 
жұрнақтары арқылы жасалғандардың ғана 
етістіктермен көбірек тіркесетіндігін көрсе-
теді. Тілімізде -дай, -дей жұрнақтары арқылы 
жасалған қатыстық сын есімдерде ұқсату,  
салыстыру мәні бар сын есімдер алынады. 
Енді осы жұрнақтың қатысуымен жасалатын 
қатыстық сын есім мен етістіктердің тірке-
сіміне мысал келтірсек: 

Келсаптай тұзды т‰йген бас ағарған, 
Т‰здегі қу бастайын жақ қуарған. 
Бетіне ел  көшкендей с‰рлеу т‰сіп, 
Шөлдегі шыңыраудай  көз суалған 
(І.Жанс‰гіров). 
Өлең  мәтініндгі  келсаптай,  қу бастайын, 

ел  көшкендей,  шыңыраудай сияқты сын есім 
сөздер етістіктермен әр т‰рлі позициялық 
жағдаятта тіркесімділікке  т‰сіп кейіпкер тұл-
ғасын анықтап, портретін сомдауда  шашы 
ағарған басын тұз т‰йген келсаппен, бетінің 
ажымын көшкен елдің с‰рлеу ізімен, суалған 
көзін шөлдегі шыңыраумен тілдік санадағы 
салыстыру, теңеу, ұқсастыру әдістері арқылы  
ассоциациялық байланысқа т‰сіріп, өлең мә-

тінінің семантикалық тұтастығын  қалыптас-
тырған.  

Қорыта айтқанда, мазмұндық-құрылым  
ж‰йесінің көп сатылы, көп қырлы болып ке-
луіне байланысты өлең мәтіннің семантика-
сындағы тіркесімділік мәселесі  к‰рделі де 
қиын, қиыры да мол құбылыс қатарына жа-
тады. Сондықтан тіркесімділік  мәселесі сөз-
дің өзге сөздермен синтаксистік байланысқа 
т‰сіп әр алуан семантикалық қатынасқа т‰су   
қабілеттілігін танытатындықтан өлең мәті-
нінің теориялық қағидаттарымен ұштасты-
рыла қарастыруды қажет етеді. 
_______________ 
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ЖАҢА СӨЗДЕР МЕН ЖАҢА СӨЗ ҚОЛДАНЫСТАРДЫҢ АЙЫРЫМ БЕЛГІЛЕРІ 
 
 
Жаңа зат пен құбылыс пайда болғаннан 

кейін оларды ұғымдық жағынан сипаттайтын 
жаңа атаулар қажет. Жаңа атаулар тіл ғылы-
мында лексика бөлімінің, оның ішінде нео-
логизм тармағының зерттеу нысаны болды. 
Неологизм - қай тілде болмасын жаңа сөз 
ұғымының баламасы. Бірақ неологизм тер-
минінің мәні жаңа сөз бен жаңа сөз қолданыс 
болып салалық т‰рге бөлінетіні ғылыми-зерт-
теу еңбектерде арнайы қаралған емес. 

 

 
«Қазіргі орыс тіліндегі жаңа сөздер» атты 

диссертациялық зерттеуінде Л.И.Джоглидзе: 
неологизмдер - тілдегі жаңа сөздер,тіл ж‰йе-
сінің лексикалық бөлігі. Неологизмдер – сөй-
леу тілінде дайын к‰йінде қолданылатын, бі-
рақ салыстырмалы т‰рде жақында пайда бол-
ған сөздер, - деп тұжырымдайды / 1 /. 

Ал Р.Ю. Намитокова «Жаңа сөздер – тілде 
белгілі бір кезеңде пайда болған, бұрын бол-
маған және жалпы қолданысқа т‰спеген, сол  
 


